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Szerkesztőség és kiadóhivatal
jVIiklós-uteza 1. sz.

Előfizetési apak :
Fél évre 4 kor. Negyedévre ^ kor.

relelos szerkesztő :
SZÉKELY IMRE

íPiros piinfiöst *
Piros pünköst. üdvözölünk téged 
E napon lett való az Ígéret.
Ma is látjuk koronája fényét 
És érezzük szive melegségét: 
Szétömlik az egész természetben 
S valamerre verőíénye lebben. 
Hirdeti, mint hajdan a lángnyelvek, 
Hogy az ige testté e napon lett.

napon ment széjjel a világba 
. . . S megkezdődött a vértanusága 
Szólani is alig alig kezdett.
Már késziték néki a keresztet. 
Ajakénak hő lehelletére,
Felpezsdült a zsarnok fagyos vére 
És öldöklő fegyvereit vette.
Hogy megölné, ki fölmelengette. —

Évszázadok romhalomba dőltek 
Zivatarán az öreg időnek ;
Mind reáhullt a letűnt múlt romja. 
Hogy lenne a gyászos koporsója.
£ kényurak sírját körülállták. 
Orizék. hogy le ne tépje lánczát; 
Mégis itt él közöttünk az eszme, 
Ellenség! vannak eltemetve . . .

Emlékezzünk meg e napon róla, 
Hogy ilyenkor nyílott ki bimbója, 
Mikor hátrább ezer egypár százzal: 
Kezetfogott Isten e világgal;
Mikor lelkét nekünk ideadta,
Hogy legyen az örök élet napja, — 
Es ezt soha le nem tiporhatják.
Mert e lélek maga a Szabadság !

Van szerencsém a mélyen t. közönség figyel­
mét tisztelettel felhívni, hogy Kossuth-u. 14 szám
a. volt kizárólag férfi divat üzletemet Piacz- 
utcza 65. sz. Czégely Ferencz ur házába
helyeztem át. Üzletemben levő fépfi divat czik-

kekcn kivid raktáramat vászon asztalnemű, női fehérnemű és pövidápu ezikkekkel egészítettem ki.
Midőn ezt szives tudomására hozom, kérem szíveskedjék üzletemet pártfogolni és becses 

bizalmival megtisztelni. Kiváló tisztelettel

Wmk

Pály István.
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o DONGÓ Debreczen, 1902. május 18.

Garantirozott hírek.
($) Kormánybiztos Debreczenben. A városi 

tisztviselők által annyira óhajtott és nehezen várt kor­
mánybiztos megérkezett és a városházán megkezdette 
tisztítási munkáját. A kormánybiztos az egyes hivata­
lokban annyi seperni valót talált, hogy segítségül hívta 
magának „a párizsi rongyszedőt“ az ő feneketlen pul­
ii ijával. Szemfüles riporterünk egy őrizetlen pillanatban 
átturkálta a puttni gazdag tartalmát és jegyzékbe vette 
a következő érdekes ritkaságokat:

Egy rövidszáru főispán! nadrágot, melynek fene­
kén a nyalás félreismerhetetlen nyomai látszanak.

Komlóssr Arthur festményét, mely a levegőben 
lógó „polgármesteri széket" ábrázolja Ä festmény a 
remény örökzöld színében van tartva.

Papp Laczi szerződését jóváhagyó városi tanácsi 
végzés e felírással : itt a végzés, ott a végzés, hol a 
végzés ?

Márton Imre vetítő képeit a nagykölcsön elszá­
molását felülvizsgáló ötös bizottság szakértelméről és 
megbízhatóságáról.

Ac/.él Géza nagyított képeit a városi bérházak 
jövedelmezőségéről.

Csóka Sámuelnek egy kis malaczot és hordócska 
bort tartalmazó titkos dossier-jét.

(I 1) A debreczeni collegium harczi lobogóját 
hazaakarják hozni Bécsböl. Helyes. Inkább legyen harczi 
lobogó, mint lobogó harc-z.

Az alispán választást helvbén hagyták. 
Ebben az ügyben már sokan helyben vannak hagyva.

(!!) A nádudvari járás megint költözik. Eddig 
még ez a nádudvari járás hol Szoboszlóra hol Nádud­
varra járásból állt ki.

(???) Nábráczky főszolgabíró mint hírlik, kije­
lentette, hogy őtet Szoboszlóra választották meg és 
kész inkább azonnal lemondani, semhogy Nádudvarra 
költözzék. Nem is csoda. Olyan jól érezte magát Szo- 
boszlón! Hiszen Szoboszló annvira rgaszkodik hoz- 
zájok !

(9?) Dégenfeld gróf. a református kör középpontja, 
kinevezte Csiky Lajost a kör sugarára, Aczél Gézát 
pedig a kör átmérőjére. A l.udolf-féle számot Márk 
Endre keresi és ha megtalálja, akkor végre a körnek 
úgy a kerülete, mint a területe meg lesz állapítható. 
Márk Endre e czélből Párkány Nánára utazott.

(§) Szögyény Jánosnak az alsóbélsárviz csap­
kodó társaság szobrot akar emelni. A nagy férfiú most 
a kokadi árok parton ül modelt Spányik festő előtt. 
Az igy készült kép után fogja a szobrot mintázni a 
gróf Szapáry György komornyikja. A szobor leleplezés 
.Jégtörő Mátyás napján lesz. A szobor mellékalakjai : a 
Tudomány, a Bölcsesség és a királyi tanácsos allegori­
kus kifejezői lesznek.

(—) Nem furcsa az ha az iskolaszéknek ülése
van.

tisztítása
Üzlethelyiség az utczára

(3)) Öngyilkosság a nagyerdőn. Egy fiatal férj 
öngyilkossági kísérletet követett el a nagyerdőn azon 
okból, mert hites felesége elhagyta öt.Nohát ily bolond 
gomba is csak a debreczeni nagyerdőn teremhet.

(ff) Kristóffy József parlamenti beszédében a 
logika és a hazafias szellem valósággal tót-ágast állott.

(f) Széli Kálmán az ö közjogi képzettségét erő­
sen és sikeresen bíráló ellenzéket azzal fenyegette meg, 
hogy az őszre behozza a kloturt. Ha Széli ezen fenye­
getését tényleg beváltja, akkor Széli ezzel valóságos 
harakirit végez magán, mert a parlamentben egyetlen 
képviselő sincsen, akinek a szájkosár oly gyötrelmes 
kínokat okozna mint épen ő neki.

(!) Japán tudós Debreczenben. Bizonyos körök­
ben. de különösen a városházán nagy örömöt keltett 
S’rátöri japán tudós látogatásának a hire. Ez az öröm 
nagyon is érthető, mert hát a púpos ember akkor örül 
legjobban, ha másnál még nagyobb púpot lát. De az 
örvendőket nagy csalódás fogja érni, mert lehetetlen, 
hogy a japán ember ezopfja is hosszabb legyen még a 
városházán oly sűrűn található czopfoknál.

(.'.) Fáik Miksa németül beszél a magyar dele- 
gátióban. Nem csodálkozunk rajta. Mi csak akkor tud­
nánk esudálkozni ha a közös miniszterek magyarul be­
szélnének.

(.) Egy női zenekar játszik naponként a ...Magyar 
Király" kávéházban. Márk Endrének nachtmusikot ad­
tak az este. Sokáig húzták az ablaka alatt hogy ,.Végig 
mentem a pápista temetőn“ stb.. de mikor látták, hogy 
a nagy férfin nem akar mozogni: ezzel a nótával tá­
voztak el. hogy :

„Szomorú fűzfának lekonyult az ága!“
(&) Vasúti minisztériumot akarnak csinálni. Addig 

addig szaporítják a miniszteri állásokat, hogy megérjük 
még azt is. hogy Tisza Pistának is jut egy bársony 
zsámolyszék.

(“") Hadház község rendezett tanácsú város akar 
lenni, azt mondja hogy elég pénze van hozzá. De biz 
ez még édes kevés ! Lám Debroezennek is van pénze 
bőven, még se mondhatja el magáról hogy a tanácsa 
rendezett.

(&) Kámpecz szalmaözvegység. Balkányi Ede 
dr. és hites, illetve vállalkozó társa Altman Béla dr. 
Debreczen intelligens közönségének a múlt héten be­
mutatták a nagyerdei gyógyfürdőt. A helyiségek és be­
rendezések megtekintése után a társ doktorok megven­
dégelték a jelen voltakat, természetes, hogy toósztok- 
han sem volt hiány. Egy hat mértlöldnyi hosszú túszt- 
bau < siky Lajkó arra kérte a jelenvolt orvosokat, hogv 
a feleségeket ezután ne küldjék idegen fürdőkbe, hanem 
rendeljék a nagyerdei fürdőt. így biztosabb is a gyó­
gyulás, mert a kúra használata után együtt turbékol- 
hatnak a párok. A férjek legnagyobb része
azonban nem úgy gondolkozik mint Csiky Lajos, mert 
mi lenne akkor a boldog szalmaözvegységből,ha a fele­
ségeket nem lehetne 6—8 hétre elexpediálni ?

kifogástalanul

Hrabéezy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközöltetik
Debreczen. Széchényi-utcza 42. az.
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Simonffy podeszta. 
Király Gyula.

>ÍF-=

veget

' *
gS*K ,

Dtbreczen, 1902. május 18.

Értelmes Balázs
külsősön lábbeli készítő hazafias tűnődései.

-ClqA^
■ó ):

Keblem bel-feszereje az energiának oly ötén vehe­
mens lökedelmével készül meglepni a csirizmenles vi­
lágot. a minőhöz képest a martiniquei tiizokádó láng­
lövedéke garádjatövi szentjánosbogár pislogásnak mi- 
nösithetö. Mert ámbátor azon tüzfolyadéki hötnpöly. 
mely a Peleé vulkán oldalán elvágta a gatyamadzagöt 
s bősz sustorgászati tninémüleges puffan átokkal vegyes 
menykö-potyogás közepette toszult lefelé a báj völgy 
ábrándokba merült frankhoni republikánus fenhatóság 
alatt vegetáló lakosainak tömkelegére, épen nem mond­
ható baka-serczintésnek, sőt ellenkezőleg olvatén hő- 
köpedelem volt, mely maga szopta az anyját, mégis 
mindazálial ama bősz gerjedelem, mely rakonczát nem 
ismerő megbokrosodott szivein kergületes kánkán-táncza 
következtében a közel jövő politikai színpadán meg- 
jelenend, határában amazt annyira túl fogja szárnyalni, 
hogy a közvélemény a fent jelzett külhoni környülál- 
lásra azt lógja mondandani, hogy saját erupeziómhoz 
képest subiczk.

Politikai légköröm azonban ez idöszerént még csak 
vak villámokkal van leütve s még mindösszve is csak 
füstölgők, azért lan tehát mindazon politikailag képzett 
kéjelgő tánczmesterek, kik leendő kitörésem által else- 
pertetni nem óhajtatnak, általam ezennel bélyeginen- 
tesen figyelmeztetnek, hogy politikai elveiket egy hét 
alatt, t. i. inig bennem a világszél pukka utásza ti műve­
letének lappangó korszaka tart, az én csalhatatlan állás­
pontomhoz simítani ne terheltessenek.

Miska te. hogy tegye beléd Goluchowszky a kül­
ügyi expozéját egy termetes sündisznó képében, úgy 
váglak képen villáinczikázatilag rángatódzó tenyerem 
feketével, hogy a lábszijat — melylyel im setére már 
érdekellek is — szabógallérnak nézve megeended.

Angol gazdák Debreczenben.
Sir Róbert 
Mr. Byron 
Mr. Robertson

SZEMÉLYEK: 

angol gazdák.

(Az angol gazdák, akik a jövő héten jönnek Debreczenbe körül­
belül a következő gazdag tapasztalatokkal fognak eltávozni.)

Sir Róbert (A városháza előtt állva): Polgármester ur mi 
ez az épület?

Simonffy: Ez kérem a köpködő kaszinó frontja. Igen jeles 
hely. nemzetgazdasági szempontból is fontos/Nyáron ezt a helyet 
soha sem locsoljuk és még sincs a környéken por, télen pedig 
természetes korcsolya pályának adjuk bérbe.

Mr. Byron : A zöld atyauristenre mondom nagyszerű dolog. 
Ezt nálunk Chesterfieldíjon meg fogjuk honosítani. Hanem nézzük 
a többi nevezetességeket.

Király Gyula (magyaráz.): Tessék körültekinteni az utezákon. 
A czitrom ipart a legegyszerűbb módon lendítettük fel: Tudni 
illik soha sem sepretünk utczát.

Mr. Róbertson (lázasan jegyez).
Király Gyula: Feltaláltuk aztán annak a módját is, hogy a 

fütenyészést mint lehet teljesen kiirtani. Olyan helyen a hol na­
gyon haragos zöld és buja a fű, elsétáltatjuk kétszer háromszor 
Aczél Géza főmérnökünket zsebében egy újabb építkezési tervvel. 
A hol elhalad ott bizonyos, hogy nem nő többet fű. Közvilágítá­
sunkat is praktikusan fedezzük. Városi szeszt árulunk — attól 
saját külön csavargóink esténként annyira berúgnak, hogy csak 
úgy ümtik a torkukból a szesz gáz. Mi ezt a gázt minden egyes 
csavargó torkában meggyujtjuk — igy nem hogy fizetnénk a vi­
lágosságért, de még hasznunk van rajta ezer perczent.

Sir Róbert: (Őrült gyorsasággal jegyez.)
Simonffy (átveszi a szót): Bőr iparunk is kiváló. Egy mes­

teri bőrnyuzónk van. Fauszt pénzügyigazgató. A múlt évben 
több ezer polgár bőrét nyúzta le ingyen. Most behozza a házbér­
adót, a perczent még jobban fog emelkedni.

Király Gyula : Állatkivitelünk sajnos nem emelkedik. De 
hát erről csak annyit mondok, hogy nem akarok személyeskedni. 
Basahalmán belöli köldök elvágó intézetünk azonban jól szuperál. 
Ha érdeklődnek iránta, megmutatjuk majd önöknek csoda boga­
rainkat. Ezek a sáskánál is fürgébb állatok. De tessék bevárni a 
legközelebbi városi közgyűlést.
(Az angolok azonban ezt nem várják be, hanem megrakodva bú­

val és örömmel a balfenéken meglépnek.)

Kérdés.
— Sok az adósságod "?
— Barátóm, féllábbal folyton az anyakönyvvezetői 

hivatalban vagyok.

Gondolat.
Olga kisasszony : Az ujságregénynek az a hi­

bája, hogy soha sem olvashatja el az ember az elején

Az újonnan 
berendezett „Otthon1 étterein, sörcsarnok és kávéházat
18-án, azaz Pünköst első napján reggel megnyitom. Előnyösen ismert termelőktől vásárolt természetes boraim, kiváló 
gonddal kezelt kóser konyhám, továbbá kényelmesen berendezett éttermem, legfinomabb kávéházi italok és saját felügyeletem 
alatt álló figyelmes kiszolgálással óhajtom és remélem a nagyérdemű közönség megelégedését
kiérdemelni. — Üzlethelyiségem megtekintését kérem, kiváló tisztelettel ítO$8IlD6r§ bíIHOil.

(a Sas-utczán), melyre ál­
dozatot nem kiméivé fé­
nyesen rendeztem be, f. hó

\
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Garantirozatlan hirek.
((.)) Márk Endre most egy külön dalárdát akar 

alapítani. Ö lesz a bassista, Aczél Géza a tenorista, 
gróf Dégenfeld a discard, negyedik azonban mar nem 
akar kerülni. Lengyel Imre ugyanis már csak felhan­
gokat tud adni. Öry Mihály bátyánkat kínálták meg a 
karmesterséggel, de az kijelentette, hogy csak egy somla 
bottal fogja dirigálni a dalárdát.

({;§) Őry Mihálynak kormánybiztos kellene. Csa­
lódik. Ide csak biztos kormány kell, az pedig ugylátszik
már van. , .,

(!!!) A városi vagyon leltár legertekesebb részé
a polgármester szerint egy szép térkép. A magisztrátus 
legértékesebb tagja pedig kétségkívül egy szép indzsel- 
lér. Ez az igaz gyöngy a Dégenfeld gróf családi kin­
csei közé tartozik.

(o) Haragszik a trónörökös. Kénytelenek va­
gyunk mi is kijelenteni Ö felsége magas színe előtt, 
hogv mi is haragszunk.

(cx>) A debreczeni pékek tiltakoznak a falusi ke­
nyér ellen. Sokkal egyszerűbb volna, ha lejebb szállí­
tanák a kenyér árát.

(» Az akadémia ezúttal sem választotta be 
Szögyény Jánost a tagjai közzé. Igazán nem tudjuk 
elképzelni, mi lehet az oka ennek a mellőzésnek 1

(:!:) Most Írják össze az üres lakásokat. A bizott­
ság 3 napig dolgozott a város két bérházában.

C4) Mióta uj kamarai titkár van. alig akad 
olyan debreczeni lap. a melyikben Szabó Kálmán ne 
tenne közzé valami levelet. Nagy sajnálatára azonban 
akármennyit levelez is, egy levelet semmi esetre sem 
közölhet: képviselői megbízó levelet.

Komjáthy János.
Sorstrngédia.

János diri gyalogszerrel Puliszkát kell enni délben.
Kullog a jó Kassa felé . . . Pezsgő helyett hideg vizet. 
Útközben úgy gondolkozik És hogy ez nagyon fáj neki 
Bár a ménykü csapna belé. Egy ellen ajánlok tizet.

Debreczeni igazgatást 
Ravasz módon elpuskázta, 
Vándor bottal a kezében, 
Most a nagy világot járja.

Bock szivarnak fucscs örökre, 
Jó lesz ha jut kurtánika,
A mihez pedig nem szoka 
Eddig Komjáthy Janika.

A kük kés szinügyéreket 
Sem találja fel majd Kassán, 

Ezen segíts — ha van velőd Fázos téli hónapokban 
Örmény tartalmú koponya. Nem melegszik fel a Kasszán.

Harminczezer forint bérlet 
Lesz tízezer — de korona,

S ha Ben Akiba azt monda 
Semmi uj sincs a nap alatt, 
János is érezni fogja 
Hogy marad majd a pad alatt, 
A pad alatt deficittel,
Dühös szívvel télen nyáron 
Szegény János - Isten úgyse, 
A magyar igazság három.

Piros pünkösd szép napján
nagy népünnepély rendeztetik

a Nagyerdőn, gentlemannok, városatyák és egyéb
előkelőségek részvételével. Zsakbatntás, lekváros 

paszulv és mézes krumpli evés sincs kizárva.
Programm:

Polgármesteri kupiék — előadja ami fiunk: Arthur.
A letört szárnyú daru (elégia) : Don Endre de 

Are zulukaffer trónkövetelőtől.
Kis papirka — városi pap irka énekli : Aczél

Üézuska fuvolán kisérik a volt társak: Ungoss 
Gyuri. Lengyel tata, és Komjáthy Janó.

Jobb lesz-e az uj tanya (kulissza titkok) : Löfko- 
vits Marczi iparbankártól.

A rab. Betegsegélyző egyleti vers: Csiky Lajostól.
Kopasz Fej a David ballada énekli: Dalmi L czi.
Kopasz Zsebe Ákos énekli : a fészek írója.

;

Ha benyúlok a városi kasszába 
Hej alig lesz ottan már pénz találva.

(Bus elegia) Roncsik 
Lajos előadásában.

Általános házbéradó gyere be, ) Énekli Faust Göthe Elek 
A polgárság a gyomrába vegye be. j helyi finánczér.

Deczemberi tisztujitástól fázom, \ Több szenátor által nyolcz 
Mert a tanácsosságot én sajnálom.) hangon.

Tekints ide, tekints oda,
Paktum ide, vagy amoda. 
Kormánybiztos nem kell nekünk, 
Mert a tanácstól rettegünk.

Énekli egy pár paktu- 
mos független város­
aivá.

A hangverseny után táncz, a lancz után lek­
város paszuj és mézes madzag rágás. A mézes 
madzagról Komlóssy Arthur gondoskodik.

Mulatság után ingyen fürdés a nagyerdei dok­
tor fürdőbe. Aztán villásreggeli a levelesben.^

1 j Belépő dij — egy darab kétku'acs, a mely hom- 
' lós'sj7 Arthurnál váltható.

í

í

Kinos kérdések.
Miért lángol föl egyszerre az országos bizalom az uj ke­

reskedelemi miniszter iránt ?
A trónörökös londoni kíséretét mért nem kiséri rokonszenv?

Ö fensége nem engedhetné-e meg magának azt a fényűzést 
hogv jobb tanácsadókat tartana.

Ha a delegátusok megszavazzák az. uj ágyukra való sok, 
milliót, a népek nem azt kivánják-e nekik, hogy ók legyenek az 
uj ágyukban — töltelék ?

Ha az osztrákok csakugyan nem akarják az uj kiegyezést, 
ebben miért nem sietünk velük kiegyezni I

Tavaszi Újdonságok
Bartha Kálmán

napernyő, keztyü. öv, tüll és crep, bői, női és férii gyermek harisnya,
nyakkendő, zsebkendő, kézimunka és pipereczikkekben

legolcsóbban beszerezhetők
üzletében.

Szolid, szabott árak! - Tisztviselőknek 5 % engedmény
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DONGÓ

Basa Balog és iiegyeshasu Horog
— a városháza előtt. _

o.

Balog: Mit szól, komám, a város uj vagyonleltá- 
raho a meke a múlt közgyülísen fogattak el 9 Hisz a 
gutaba, sok olyan van ám abba belevíve, a mi nem a 
\ arose, hanem a mi zsebünket írdekeli 1

Horog: De viszontag nincs ám abba vigasztaló- 
daskippen olyan, a mi a varost írdekelné, oszt méms 
nekünk haltak meg. °

Balog: Mongya meg hát mi a, komám, hadd 
ugorgyak egy nagyot örömömbe.

Horog: Hát azoknak a potyára való haszontalan 
ipitkeziseknek. kotekeziseknek, betemetett artézi lvu-
sTakatt 3 Íra’ a mékír a 38-as Pótadó anyakunkba

Balog : De mán azokír a rígi időkbül még fen- 
maradt ngisigeket kék jól megugratni !

*
Hoiog . Hát arrul olvasott-i„ komám, hogy a pékek 

1 ^eretriék tiltatni a piaczrul a falusi ken veret mer’ 
avval tarlyák hogy ük is eltugygyák látni a város nípit 
kenyirmmuvel ! ? 1
. , J^tlog ■ De mán erre aszondom, koma, hogv az
ni leiembe, miótátul óta a fejem lágygva benőtt, nem 
'ut meg pékke nyír, hanem ezután se lesz, inig a magam 
i-0( Ubd eszck ’ mer ha az asszon beteg lenne, ikább 
mspircsre mennék kenyírír, min (hogv azoknak a kan- 
szakacsoknak a keze szenynyibe belekóstojjak !

A nőneveló'bó'l.
Hitoktató : Mondja meg, Irma kisasszony, mi az 

mmber rendeltetése a földön ? ' .
H-mn k. a. (hallgat).
Hitoktató: Még azzal sincs tisztában, hogv mi a 

e»yed rendeltetése a földi életben ?
menjek'7333 k' a"" ^elPirulva)- H°gy • • • hogv férjhez

Színház.
Berlányi Vanda mint ártatlan kis 

egérke búcsúzott el a debreczeni 
színpadtól. Haj ! pedig hány éhes 
kandúr-macska lesett rá az enni 
való kis egérkére! De ennek sike- 
íült kisiklania a villogó szemű és 
prédára áhítozó macskák körmei kö­
zül. De mert bársonyos bőrét sike- 

. . , rült megmentenie a macskáktól —-tálán azért nem kapott egyetlen szál virágot sem.
Aiio<H‘Bard0S-Irma a szintársulat eme „Mädchen für 
hS,Í«T,™P délati™ a .Suhan “-ban
Sei Ltot í aSZinPadto1’ deszkáin egyenlő
, eket a Szob t g'% az ÖSSzes elképzelhető szere­
peket a „bzobacziczus szerepétől fel esészen a P™
szerepet"választott* hogy hucsufelíépteül oly
SkedTkTeti ’ melyb“ es?,t tér6i= m gó&évl,

n/ ,A történeti igazság kedvéért megjegyezzük hoo-v
lehetősen '“na^Volt 3 CS°b°r me^"
kebelén. * °U’ de azert kényelmesen elfért a

Különböző szempont.
... , 1 végi pajtás találkozik az utczán, a kik már
reS°ta nem látták egymást.)
Nösij," ‘^h barátom végtelenül boldog vagyok ! . . •

f , hri is végtelenül boldog vagyok ! . . . Válók a 
,e]esegumtul.

Meghívás a „dalos délutánira.
VizisiönÍ™m t°ÍrÖkhÖZ“ CZÍmMtt ^ndégfogadóban székeli 

min ur az :ilábhSÍ! HSaSag erdemeS eInÖke’ Karórágó Béniá- 
ván szives J T? ^ d° V"elös sorokat köbeburkol- 
laká’t a mid« * 6 Vegett betörte velök szerkesztőségünk ab-
följelentést tettonTelkJe'Thélybef klhágás miatt

Tehat íme a nyájaskodás:
1. A czelzatosan terjesztett hírekkel szemben mélv m» 

ní” li, “ ‘«sy nem igaz. L.hí

«4-vZr ÄTÄi'ir
lyegkoltseggel es hitellel nem rendelkezik - másfelől Mrn^aÍr 
koralany gyanánt szolgálni az orvosoknak egy uj betegség a tol 
isszony“ terjesztése által. J ^eBseB, a „bor-
, *=dz’ kogy az asztaltársaság csöndben munkálkodó
dalardaja erdemkarmolászott karmesterének, Vlkpszcsek Podjeb- 
rad urnák a fejet beütötték, s ennek tiszteletére az ünnepelt 
férfiút a tarsasag megbankettezte volna. Ellenben az már igaz 
miszerint tanczmulatsággal tisztelte meg, amelyben egyedül ö járta’
• mutodofgok pedig
pen, ekepen róván le méltán érzett hálájukat iránta a miatt ho,y 
a A>zos hordo« czimtt és kezelése alatt álló zászló-alapot’ a ló­
versenyen ertekesitette. F

3- Nem ‘|az’ mmtha a társaságnak a múlt héten rende­
zett hurka- es dalestélye csak annyiban sikerült volna, amennyi- 
ben abból csupán a hurkák maradtak meg a működő tagok és 
lelkes mupartolok edes-fájós emlékezetében; ellenben igaz az hogv 
punkost második napján a nagyerdőn, a Leveles-csárda háta mö- 
g°tt barom kilométernyire levő tisztáson dalos délutánt rendez 
melyre az érdeklődőket jól feltarisznvázottan való megjelenésre 
ezúton is meghívja.

Belepti-díj az elnökség általánosan ismert előzékenységénél 
fogva nem lesz kilepti-därn azonban előrevárhatókgVzflffi 
hogv ’ va^ k^ .^^l^frtetnek a résztvenni szándékoz®

. ,ag- . -két dalardistara való enni- cs innivalóval vairv 
megfelelő számú czoszbőgetökkel lássák el magokat. ’ SV

A rendőrség szives közreműködése a mulatság sikere ér­
dekeben, magatol crlhetőlcg elmarad.
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

Aszon^va Miska Csütörtökön dilbe, mikor haza 
jött az oskolából, hogy aszongya: ides apam jón c

Kegyetlenül megüjettem, mer a,z hittem ho„a 
végrehajtót töri a Imppáre azir a kis jta., 
a «rácsos Varga hunczucscsaga vigett tartozók o^t 
akkire való nfzvíst gonosz tervei van Terven ficskdl s 
urnák az én jó Istenem tegye a villahajtoba, met mit 
" ir hog, hijlb, kérdőn, tulle, hogy khmtszh.toke . 
Mrrel ebből a csávából, mind.tig csak aszongya hogy
Tamás vagvok benne. .... ...

Miféle tatár jön te? — kérdem a kojoktul.
ászon"va *. vízi tatár.

Mondok” tán meg vagy te gárgyulva, te számár 
hisz még ojat az öregapám se faggyuzott. Ki mould 
észtét neked ?

Aszongya a köjök. hogy a tanító ur monta, hogy j 
ma dílután jön az oskolánkba.

Vagv ugv! most értem mán mondok. így hat ez ; 
is ojan csepürágú féle. akki pizir mutogattya magat . 
Hát oszt hin plszt kóstál ez a guszU, mer ha nem 
derága. magam is megnízem i

Ucry an mennyik mán ken, aszongya a kojok, hisz 
ojan vízi” tatár ez, akki nattiszteletn ur oszt meg u 
akar minket meggusztálm, nem mink ntet.

Ne te ne, hát akkor mi nem mondod mingva
magyarul, hogy esperes.

Hát csakugvbn el is ment dílután Miskaekho a nat 
tiszteletű vízi tatár ur, oszt megfinczoltatta akut amúgy 
latároson, csakhogy a fattyák se hatták magokat, mer

aszondoin hogy valami kegyetlen érvinyesen vissza!e- 
leseltek, akki szörnyen tecczett a nattiszteletn urnák.

Masain is jelenleg vótam önsajat, mer mondov 
hannim °hogy mennyire szörtyög a bölcsessig a kőjükbe.

Na hát' tudott is a fattyú de valami fajúiul, mer 
aszondoin, hogy a miket elszavazott, a man csakugyan
cnk e<*v iien máléfuvótul. , .

\íé(T asztat is mé'ttutta mondani, hogy mir okagy- 
gva a tiizokádó hegy a tüzet. Aszonta hogy azir, mer
ni2 van benne. Emmán valami.

De aut a nattiszteletü ur még ojat is szavazott 
ráadásba, akkibe kites vagyok, mert mir azir hogy 
aszongya a löd gyomra elébb vízzel lakik jól, oszt azn 
okSa a hegy a tüzet. Észtet furcsállom, mer nur
azir. hogv akki viz, nem tűz a.

Még ha úgy esne a sor. mint tennapelott Guiu- 
czival. asztat érteném, mer ü pájínkával lakott jol,oszt 
me",Tyulalt benne. Na ez is okátta a tüzet, míg csak he 
nem dugtam a bagótartóját egy félmarek homokkal.

Mikor oszt kijöttünk az eskolábul, örömömbe be 
nizte,m ekkicsinyég a Bokatekercbe. Kikírtem két feli 
vit aut elővettem a Debreczenyújságot, hogy mondok 
olvasok Na hát olvastam is, akkit nem is bantam meg, 
„e? mii azir. hogy mesraeg a B-tcnv, teluntetea 

ü naC'Csága beszigyye vöt benne, akkut az ország- 
házába szavadzott. Na e mán döfi, mer ugyancsak meg 
■üta a szája ízit annak a galuskapiszkalo osztrákba 
ótól pólyák miliszternek. akki nimetul garabugyalt a 
ma«var gyelegáczióba a külföldi sorral.

c" De azomba Széli Kálmány fiifümiliszter uram u 
ki.rvelmitül se igen kimílte a lágymosót, mer aszondoin, 
hJtrv jól megöblögette iitet is abba a mosogatolebe.

! akkibe máskülönben ojan jól érzi magat, mint a teke- 
nösbika a moslikba.

Hát csak asztat is mondom én naccsugos uram 
haija. hogy aggvik a magyarok Istene magúnak erőt, 
e-íssi"et oszt üsse az osztrák szogakat továbbra is 
amúgy magyarosan, hisz tuggva mán no : csak a icjii, 
hogy meg ne sánt

Női zenekar a Magyar Király kávéhazban
dia este újra hangversenyt tart a budapesti 

első női zene kár, mely iránt tíz érdeklődés napon­
ként fokozódik. A ma esti programijuk az eddi­
gieknél sokkal él én k eb b és változatosabb lesz. fel­
hívjuk reá az érdeklődők ügyeimét.

alá
Fogorvosi műterem áthelyezés.

Fogorvosi műtermemet Kossuth-uicza 2b■ 
(Kardos-ház) helyeztem al, logadok : délelőtt 1U - 
órái.r, délután 2-5 óráig. Minden szerdán délután 
4—5 óráig szegénysorsu fogbetegeknek ingyen rendelek.

Dr WINKLER JENŐ
egyetemes orvostudor, fogorvos.

Uj órás üzlet]
Van szerencsém a n. 6. közönség figyelmet tisztelet­

tel felhívni, ltogv Debreczen, Egyhazter 3. sz. a a 
ivott Éva péter-f éle ü zle thel y isegben I oras uzl 
és óna-ia vitó műhelyt nyitottam, H hol .1 1« g^' 
telit fali, inga, ébresztő és vaóldi schveiczt zse o 
kát tartok raktáron. Javitok mindennemti urat * "yf. 
rübbtől a legkomplikállabbig, egy évi jótállás mellett, -ajat 
vezetésem alatt.

ütő és inga órákat kong hangra átalakítok.
é. közönség szives pártfogását és bizalmát kérve, kiváló tisztelettel

Wolfram Ferencz órás.
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Oly szépen indult . . . Ont szerettem, 
Kegyed pediglen engeniet ;
Kábított, csnlt egy szó]) igézet, 
Szivünk olthnthin vágyban égett, — 
Szerettük egymást szerfelett.

Aztán "? Nos, aztán elszakadtunk,
S — hisz ennél szebb nem is lehet — 
Mis én n nagy világot■ jártam, 
Kegyed a tiltott csókolásban 
A nívón túl emelkedett.

Kifecsegte.
Egy paraszt a fiától egy nagy kosár almát küldött 

a fiskálisnak.
— De ez már mégis sok! — monda a meglepett 

ügyvéd.
— Igaz, édes anyám is azt mondta, hogy sok lesz 

ily nagy kosárral : de édes apám azt felelte rá, hogy 
csak el kell küldeni, hisz az olyan telhetetlen, annak 
soha sem elég semmi.

A 39-ik gyalogezred zenekara
vasárnap este a Dr éh er sörcsarnokban hangversenyt 
rendez szabad bemenettel. Korona sör a la Pilsen! 
folyton frissen csapolt. Csángó veire öze, Matróz bus 
és sok különlegességek állanak rendelkezésre.

Luhi Erzsébet
ásványyiz

Beregmegyében szikla tövében fakad és minden idegen elem­
től menten kerül a palaczkba. Kiváló hatású különösen a gyo- 
morbántalmak minden neme, úgyszintén tüdő es torok bajok 
ellen. Kitűnő nyálkaoldó szer.

Előkelő orvosok bizonyítványai csodás eredményekről 
számolnak be.

A LUHI ERZSÉBET ásványvíz kitűnő üdítő ital és bor­
hoz keverve közkedvelt.

Megrendelhető az Uradalmi forrásbérlőségnél Szolyván
iBereg m.) és Debreczenben minden jobb füszerkereskedésben.

Prospektus ingyen és bérmentve, "Sfca

-Q—»r

wmALOVITS I. svnevszertára a ,„Kígyódhoz 
Debreczenben. Ajánlja : Harmat . areZDorát 
fnonder) inelv készítmény üde szint kölcsö­
nöz az oroznak s nem rontia az arezbőrt. Kitűnő 
iiiabu teliesen' ártalmatlan volta, valamint 
finomsága által vetekedik bármilyen erez, vagy 
rizsporral. lói tapad S igen jól fed. A Harmat- 
Créme a Harmat-szappannal együtt használva 
az arezbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
menránczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér, 
rózsa S créme színben) minta doboz. Harmat 
nonder ára őt) fillér, (painacscsal fit) fillér.) 
Xmrv dobozára 1 korona 80 fill. Ajánlja to­
vábbá: Berlini fettpouder (3 fele színben) kis 
doboz ára 40 fii- nagv ára 1 kor. s 1 kor. (>0 ül. 
Velutii. pouder iS féle szinten! kis doboz 60 Ml. nagy doboz 4 korona.

Sziiács«A©zélf ils,do
Felsőmagyarországon.

Az egyedül ismert szénsavdus vasforrás. Legtöbb vasat tartalmazó 
ivóforrás belső használatra.

Szezon: május 15 tői szeptember 30-ig
Fölülmúlhat»tian vérszegénység, sápkór nőibajok. hát­
gerinc és idegbajok, bénulás ellen, átszenvede'.t beteg­
ség és erős munkásság után. Fürdő orvosok : Grünvald
M. dr., Molnár I dr., Stern I. dr. Fő ázás Bécsböl 9 
óra, északról Oderbergen át, onnan 5 óra, délről Bu­
dapesten át, innen szintén 5 óra, Szliácsrói falragaszok 
minden nagyobb vasúti állomáson vannak kifüggesztve.
Kimentő felvilágosítást és prospektust utazás, lakás, árkedvezmény­

ről az elő és utó szezonban sib. ad.
a fürdőigazgatóság Szliács tZólyommegye)

A legjobb és legmegbízhatóbb
festék és szobapadló-lakkok bevásárlási forrása

Téréi József utóda, czéguél
Dphi-pp nn Halvan-u 13. sz. Ajánl : dúsan felszerelt raktárát 
mindennemű festékek és lakkokban. valamint müíestekekhez 
való vászon és dr. Schönfeld-féle olaj es aquarel ,estekekben 

kékkő Ós ratíia legolcsóbb urban.______________

RONCEGNO
legerősebb természetes arzén- és vastartalmú ásványvizét a legelső 
orvosi tekintélyek ajánlják anaemia, sápkór, bőr-, ideg és nő ba­
jokban, malaria stb. ellen, zásr Az ivókúra egész éven át tart.
Raktárak minden ásványvizkereskedésben és gyógyszertárban.

RONCEGNO FÜRDŐ Déltirol
a Valsugana vasút állomása.

1 P óra távolságra Trient-tól. ásvány-, iszap-, gőz-fürdőkkel; töké­
letes hidegviz-gyógymóddal, villamos gyógyfürdővel és hydro-villa­
mos massage és gyógy-gymnastikával. Tengerszm o3o méter. Szel I ellen védett gvönvörü fekvés, balzsamos, teljesen pormentes szá­
raz levegő, állandó hőmérséklet 18- 22«. Első rangú fürdőépület 
kiterjedt”szép parkkal ; gyönyörű kilátás a Dolomit-hegységre, 200 

! szépen berendezett vendégszoba, éttermek és olvasószobák, gyógy­
terem. Mindenütt villamos világítás, fürdői zene, két Lawn-Tennis 

; helv és minden más nyári sport. Árnyas sétahelyek, élvezetes 
kirándulások. Idény : májustól októberig. (Május, június és szep- 

1 tember mérsékeltebb árak.) -- Prospectusokkal és értesítésekkel 
szolgál ingyen a roncegnoi fürdő-igazgatóság.

Első IVIaawaPiiaztlasági gépgyár Részvény Társulat
—— BUDAPESTEN, Külső Váczi utcza 7. szám. —1

®mr Elismert "W 
kitűnő hazai gyártmány 1Gőzcséplőkészletek

2 3* 4, 44 ., 6, 8,10, 12 lóerejii nagyságban.

1$ AGÁN JÁRÓK (úti mozdonyok) 1800 gőzcséplőkészlet üzemben! 
hehreezeni keuviselöség : Rámer RfSihálynál, Piaez-utcza.
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Örvendetes jelenség, hogy reklámmal silány árut nem lehet 

a forgalomban állandón megtartani, mert a közönség mai i'elvi- 
lágosodottsága mellett egyedül csak a jó áru érvényesülhet. Erre 
támaszkodva mint tősgyökeres magyar gyáros ajánlóm a legújabb 
franczia módszer szerint készíteti kitűnő Pármai ibolya szappant, 
mely a frissen szedett ibolya gyöngéd, kedves illatával bir s egy 
újabb módszer szerint hozzáadott bőrfinomitó s üditö szerrel ké­
szítve, oly kiváló mosdó szappan, hogy minden külföldit háttérbe 
szőrit. Rendkívül szelíd hatásánál fogva a legérzékenyebb arczbő- 
rüek is nagysikerrel használják. 1 drb. 80 Ilik, 11 drb. 2 k. 20 f. 
Készítője: Szabó Béla gyógyszerész, pipere-szappangyáros Miskol- 
czon. Főraktár : Debreczenben Káinai Lipól urnái. Ugyanott kitűnő 
gyermek szappanom s más mosdó szappanaim 20 fillértől felfelé 
kaphatók.

(Zemplénvármegyében.)
ERDO-BESYE «vo«vfi:ri>»

Á fürdőidény május 18-án kezdődik és tart szept 15-ig.
Hatása: gazdag vas- és timsó tartalmánál fogva kitűnő a női 
betegségekben, sápkórban, idegbántalmakban, görvólykórban, 
reumatikus és köszvényes bántalmakbau szenvedőknél. Kiváló 
klimatikus gyógyhely a légzőszerv! és malarikus bajokban szen­
vedők részére. Gyúgyhasználatra az újonnan fölépült fürdő lak­
ban 20 ürdőszobában 4 porcellán-, 4 réz-és 24 fa kád van elhe­
lyezve. Ezenkívül 4 kisebb szoba a hidegvíz gyógymódhoz ren­
deztetek be 2 káddal, 2 ülőkáddal, teljes zuhanvkészlettel, 
izzasztó kamarával, 2 pakolóágygval és a villamos fürdőhöz 
szükséges készletekkel. Használhatók iszap-, vasláp-, sós és 
x illámfiírdök : maszszázs, izzasztó és hidegvíz-gyógymód. Ivó 
gyógymódhoz mindenféle ásványvíz van készletben. A fürdő- 
vendégek elhelyezésére 7 épületben a hivatalos helyiségeken 
s lakásokon kívül csinos berendezéssel s villamos csengővel 
ellátott 79 szoba áll rendelkezésre. Szórakozásra szolgálnak : 
csinos ét-, tánc--, olvasó- s nöiterem, könyvtár, hírlapok, bil- j 
liárd, társas és torna játékok, naponkint kétszeri térzene. Tér- j 
jedelmes, árnyékos erdei sétautak. Kápolna. Fürdő-vendéglős : |
Rózsa Ferencz Budapestről. Az étkezés olcsó és kifogástalan.
Az izraelita vendéglő csinos, uj verendás épületben \-an elhe­
lyezve. Házi-gyógytár, posta és telefon állomás helyben van, 
mely a Szegimalom vasúti állomástól veszi át a sürgönyöket.’ | 
Xasuti állomás a személyvonatokhoz Erdö-Bénye-fürd'ő (4.. órá­
nyira), hol a viteldijak : bérkocsi egv személy által igénybe I 
\ éve 2 kor. 40 fi., két személy által igénybe véve 2 kor. 80 
11., három személy által igémbe véve, személvenként 1 k. 2(1 
fi. Gyorsvonatokhoz Liszka-Tolcsva (1 órányira) hol a viteldi- I 
jak : bérkocsi egy személy által igénybe véve : 4 kor., két 
személy által igénybe véve 4 k. 40 fi.* három vagy több sze­
mély által igénybe véve személyenkinl 1 kor. 60 fi. Podgyá- 
szért : 25 klgr. súlyig, dij nélkül. 25 klgramtól 40 klgramfg 1 1
kor., 40 kilogramnál nagyobb sulvért 2 kor. fizetendő. Fürdő- I 
orvos: Asztalos Kálmán dr. Erdő-Bényéról. Bővebb felvilágo- I 
sitással szívesen szolgál__________ a fürdőigazgatóság.

X an szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hotrv 
25 év óta fennálló jó hírnévnek örvendő

butorraktáramaí
a mai kor igényeinek megfelelőleg újonnan berendeztem 
hol a legegyszerűbbtől kezdve legszebb kivitelű szobabércn- 
dezéseket, valamint egyes bútordarabokat is jó kiszolgálás 

és legjutányosabb árak mellett eszközlöm.
Teljes tisztelettel:

Zátorszky István utóda
Debreczen, Széchenyi-utcza.

A Párisi Hivat Áruházba
a m. k. főjjosta mellett.

Tavaszi újdonságok meglepő választékban érkeztek u.
m. Kabátok, Angol gallérok. Palletók. Blousok díszített 
női kalapok. Napernyők, Gyermek és leány ruhácskák 
baü és felöltőkben 2 évestől egész 14 évesig remek 

különlegességek.

JÓDhFÜRDÖ
Felső-Bajom (Bázna)

lód- és bromtartalmu sósfürdő Kisküküllőmegyében (Erdélyben.)
Fekszik 291 méter magasan a tenger szine fölött.

A felsőbajomi (bázuai gyógyfürdő) számos jód- és bromtartalmu 
ásványvízforrásai következő betegségeknél találtattak kitűnő 
gyógyhatásúnknak: Mindennemű görvélykóros betegségeknél 
(scrophulosis.) izületi és izomcsuz, köszvény, angolkóros bajok­
nál. a higany hosszú használata után beállott mérgezésnél, 
ischiás és neuralgia, krónikus bőrbetegségeknél (ekcéma, lupus, 
psoriasis), valamint idült női bajoknál. Az Illői, évben dr. Bankó 
X ihnos tanár által analizált háznál Ehrlich- és Károly-forrás, 
valamint a fürdőiszap következő véleménynyel lett kísérve: a 
báznai Ehrlich- és Károly-forrásvizek a legkiválóbb jód- és 
bromtartalmu sósvizek közé tartoznak. Jód-, brnm- és konyha­
sótartalom tekintetében fölötte állnak az európaszerte ismere­
tes halli-ivoniezi és kreuznachi vizeknek. A mi országunkban 
a báznai iszaphoz hasonló, oldható sókban, konyhasóban, vas- 
ban, szerves savakban gazdag iszap nincsen. Gyógyeszközök 
(tényezők) : meleg és hideg kádfürdők, valamint hideg tükör­
fürdők és rézfürdők, meleg és hideg iszapfürdők, ivókúra, 
villanyozás ós massage. A fürdő Medgves m. kir. vasuíi állo­
másiul háromnegyed órányira fekszik, szőlőhegyek és erdők 
állal küriilövedzctt, szelek ellen x'ódett kies völgvben. Napon­
ként postaközldkedés Medgyessel, valamint telefon a fiirdő- 
telepcn. Kényelemmel berendezett szobák, kitűnő konyha 
mérsékelt árakkal. Elő és utóidényben mérsékelt árak. 
Újonnan épült és kényelemmel berendezett kádfürdő. — Pros­
pektus kívánatra ingyen. A fürdő megnyitása juntos 1-én 
történik. Állandó fürdőorvos Laám Albert dr.
____  A fürdőigazgatóság.

„Elefánt“ mosóport,
fiiért szappan helyett is alkalmas. A ruhát hófehérre mosssa. 

Kapható minden fiiszerkereskedésben.

LtÁjVI SÁflDOR ÜTeg SS“11“
Debreczen, Piacz- és Hatvan utcza sarkán.

Jégszekrény raktár.
\ an szerencsém a helybeli és vidéki n. é. közönség becses 

figyelmet felhívni legújabb szerkezetű szabadalmazott s a hely­
beli piaczon a legnagyobb jégszekrény raktárra. A háztartásban 
majdnem nélkülözhetetlen, valamint a szatócsoknak vendéglő­
söknek, mészárosoknak, henteseknek s tejcsarnokok részére.

_ A szabadalmazott jégszekrény előnye az. hogy 20 fillér 
ara jég* két teljes napra elegendő.

SZOLYVAI
ásványvíz.

, bKőrendü szakferíiak vvgyidemzésc alapján lithion 
la rla imánál ingva kiváló hatású kÖSZVény, vese. hólyag bá­
juknál , Ugvsz,„tv, 1 gyomor, torok, tüdő, gége bántál,naknál.

krm]eli tulajdonságát éveken át megtartja a palac­
kokban. Vasmentes. a gyomrot nem terheli, nagyon kelle­
mes izii és a szervezetre csak előnyös hatású.

"ZZZ Borral igen jó üditö ital. ""
K;1111,;111. Debreczenben mindenütt «S Szolyván, az ura­

dalmi ásványvizek bérlöségénél.
Prospektus ingyen és bérmentve,
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Büiitettetik
minden utánzása az egyodiil y;
Bergmann-féle Liliom szappannak. Berg­
mann és társa Dresda és 'felsőben alli-

Védjegy : 2 bányász.
Tiszta, üde arczol, rózsás, fiatalos ki­

nézést, fehér, bársony, puha hört és va­
kító fehér arezbőrt képes előidézni. A 
legjobb szer szeplő ellen. Darabja 80 
fillérért kapható Dr. Rotschnek V. Emil 
gyógyszertárában és Nagy András kez- 
tvüsnél.

Artézi és szivattyús 
kutak fúrására

községek gyárak, gazdaságok és magá­
nosok részére, valamint saját készítmc- 
nyü szivattyúk előállítására és javítására 

jutányos feltételek mellettajnálkozik

GllRÓ ÜÖRINCZ
kutfuró-mester és vállalkozó, ki iß óv

lefolyása alatt.

220-nál több sikerült fúrt 
kutat létesített
Megrendelések czimemre Debre- 

czen Varga-utcza 20 szám intézendők.

Moly ellen
legbiztosabb szer.

Mindennemű téli ruhák, bundák, 
gallérokat

nyári gondozásra
jutányos díjazás mellett elvállal, teljesen 
jótállással, tűz ellen biztosított helyen

Nagy József
szücsmester

Debreczen, Piacz u. 30. Tamássy-ház.

Juhtenyésztők figyelmébe!
Alulírott kalapos-szövetkezet na­

gyobb mennyiségű

gyapjú-szükségletét
e vidékről óhajtván beszerezni, miért 
is kéri közvetlen a 1. termelőket, 
hogy mintáikat az ár és mennyiség 
megjelölésével mielőbb beküldeni szí­
veskedjenek.

Kiváló tisztelettel
Első Beszterczei Kalapos­

szövetkezet
Beszterczén (Besztercze-A aszód m )

páter1 kölcsön kapható.
I ír / , /1 • > I (\ 1 v. 1 - í"..... . -Ilakodalom 

L Ságra igen al 
' ni. hosszú és 
‘ bosszú, kivan 
belő uj pony 

l Hajó-utcza 20 
> ben (Piacz-u

kézfogó és‘egyéb mulat- 
kalmas, ö méter széles, 10 
egy 6 m. széles, 12 méter 

atra nagyobb is felszerel- 
vákkal ellátva. Értekezhetni 

sz., vagy a Polgári kör- 
Vecsev ház.) Boda Ferencz.

Mindenütt kapható.

nélkülözhetetlen íog-créme
a fogakat tisztán, fehéren és egészsé­

gesen tartja.

SPÖRÁ-féle világhírű KLATTAU1 
disz- és óriási szegfű.

Kitüntetve : Prága, Bécs, Lyon, Antwerpen 
Amsterdam, Hamburg. Frankfurt a. Maiban 

stb. a legmagasabb dijakkal.
ö darab 10 korona

Kallítasi es reklám minta-fajok
, 10 darab 16 korona. ’

Óriási szegfű, 10 darab 10 korona 
Disz szegfű, 10 darab 5 korona. 

Kerti szegfű, ló darab 2 korona.
Remontant-szegfü, 10 darab 6 korona.

50 darabnál 10°/o, 100 darabnál 20«/o eno-ed- 
meny. Képes árjegyzék ingyen bérmentve.

F R. SPORA Szegfű-kivitel 
KLATTAü (Csehország.)

R
1 o in pás és előkelő nyaraló. A déli vasul : Pö lisch ich 

óra Bécstöl. Idény májustól szeptemberig.
6

0
Gyógyhely ®

©
ohitsch-SaueHsruain

®®®®®®®®@®®@®®@®®@®@ -@@$@@$
..3 Zöld f-H A a - .. ni • _ , r , ...-a zöld 

Steierország 
gyöngye !-

1901.
3000látogató [legmagasabb 
szám-arány a fürdő láto­
gatása óta.)

©
0
0
©
©
©

A források ..Tempelíorrás“ és „Styria forrás“ a karlsbadi és 
Mari, nbadiehoz legközelebb áll. Gyógyhely gyomor, végbél, máj és 
vesebajok, a légzőszervek katarrhusa, ezukorbajok, epe, hólyag-ba­
jok. Terjedelmes park, nagy cserlomb és fenveerdők sétányok, 
3 nagy fürdőintézet meleg, hideg és ásványvíz" gyógyászatra. ‘Tej 
savó és kefyrcura. Kiváló zene. Sportját kok, Élénk társadalmi élet. 
Fürdő ismertetést küld

az igazgatóság.

I

Főtéren 
égi üzlethelyiség
négy szobás úri lak­
osztály és egy lcét 

szobás lakás
bármely naptól
kiadó,

Bővebb felvilágosítás
Borsy Lajos ezukrász- 
dájában nyerhető.

MINDENKI

NEUMANN M. cs, és kir. udvari szalftó ezéghez megy,
DEBRECZEN, FŐTÉR,

hol mindennemű férfi-, fiú- és gyermek-ruhát

I
olcsón lehet beszerezni.

Alapiitatott 1845-ben. *©<-
Az ország nagyobb városaiban 
.fióktelepek. ------—: »N- Szabott árak! I
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Első Debreczeni Korona Áruház
Debreczen. Simonffy utczai 1. városi bérházban.

Legolcsóbb bevásárlási forrás.
Legújabb gyermek-játék ti fil­

lértől feljebb
Iskola és piaczi táskák -SO fil­

lértől feljebb
Utazó bőröndök 1 kor. l>0 til- 

lértől feljebb
Pénz.tárvzák 14 fillérlól beljebb
Kézi munka kosarak .10 fillértől 

feljebb

Babák 20 fillértől feljebb 
Bőrkesztyűk női és férti 1 kor. 

feljebb
Evőeszközök 00 fillértől feljebb 
Gummi labdák 20 fillértől 

feljebb
Szappanok 0 fillértől feljebb.

ezenkívül sok más tárgyak legolcsóbb árban
Köpés és Friedmann.

£lsö debreczeni mechanikai és elektrotechnikai gepg\ áitá^i 
műhelv és vállalat

FÖLDVÁRI L.
DEBRECZEN,

Kossuth u 1 az udvarban.
Előállít saját műhelyében mindennemű

mechanikai, elektrotechnikai czikkeket,
ipari, kereskedelmi, tudományos iskolai, orvosi czélokra, valamint 
villanyvilágitási. telefon és villanycsengők berendezeset, 
illetve azoknak kezelését és javítását is.

Szakszerű teljes gépberendezésem a legkomplikáltabb mun­
kákra is alkalmas.

Vidéki megrendelések gyorsan, soron kívül készíttetnek.

Elvállal mindenféle szobafes­
téseket. tapetirozásokat 
templomok festését, oltá­
rok és szószékek 

aranyozását
a legmiivésziesebb
kivitelben.

b DEBRECZEN,
0v /

cfl' / Piacz-u. 21. sz. alatt, 

a Tisza palota átellenében.

Szobadísznek

legalkalmasabb egy

preparált pálma, "E preparált virágok,
melyek mint élük néznek ki, de sokkal állandóbbak és kevés 

utánjárással mindég szopok, kaphatok:

ADLEB és MEZEY üveg-, porczellán üzletében.
Képnagyítás, keretezés, üvegezés

szolid kivitelben, olcsó árakban. Szives pártolást köszönettel fo- 
i gadunk. Tiszt..‘lettel :

ADLER és MEZEY.
Debroczen, főtér Bika-szálloda alatt.

Házi urak ügyeimébe.
Van szerencsém a l. házi urakat értesíteni, hogy I. évi 

május hó l-énHorookkept-utez* 107. sz. saját házamba költöz-tom. 
Alulírott elvállalok

uj cserép és pala-fedéseket
ócska átrakásokat, javításokat, évi jó karban tartást 
papir-lemez íedeseket és kátrányozásokat, mindennemű 
anyaggal készített munkáim sokkal kiválóbbak, jobbak
és tartósabbak a kőműves munkáknál.....................

Minden e szakmába vágó munkákért egy évi jótállást vállalok. 
E szakmát már V éve önállóan gyakorlom, ennél fogva szép 

és jó munkáért kezeskedem, olcso arak mellett.
Kérem a I. háziurak becses pártfogását.

Kiváló tisztelettel :
KOJVlPfiNEK JÓZSEF-

Disznó hizlaló-szer
V, Ko. csomag, 30 disznónak 
1Ö napon át a takarmányba 
keverve, nagy eredményt biz­
tosit nem evő disznóknál. A 
szervezetre igen jó hatású or- 
báncz, székrekedés ellen ; iz­
gatja a nyálka mirigyeket, elő­
segíti a nyálka elválasztást, 
emésztést, javítja a húst, mely 
puha, finom, halvány és Ízle­
tes lesz tőle, megakadályozza 
a tápláló erő elvesztés kétszázszorosán kifizetődik a lázas <-s 
egészség fejlesztése által. 1 , K. csomag 1 K., 4 bérmentve 4 K. 
Kerpel V. gyógyszertára Bpest. V. Lipt-körut 28. Gyár : Wien, 

IX. Bleicherg. 6.

Nagyobb vétóleink folytán azon kellemes helyzetben 
■2 vagyunk, hogy fenti czikkeket kitűnő minősége mellett lo>- 
3 vetkező olcsó árban bocsátjuk a t. ez. közönségnek rendel- 

kezesére és pedig :
.j2 Legjobb minőségű I. kékkő 1 kilo (30 kr.) 60 üli-

„ „ I. rafíiaháncs hosszú 1 „ (44 „ ) 88 „
J5 „ „ szőlőzsineg jutafonal 1 „ (44 ,. ) 88 „
° Továbbá ajánljuk dúsan felszerelt

55 fiiszer és gyarmatáruinkat 
^ a legolcsóbb napi árak

mellett. Különösen a kicsinvbeni árusításunknál fosul)1 
fektetve a legszolidabb kiszolgáltatásra a nagybani ölest

u.

es
árak élvezete mellett.

Becses pártfogásába ajánlva, vagyunk tisztelettel

í Rosenthal Dániai és Fiai
fűszer és lisztnagykereskedők.

Dégenfeld tér. Kenyérpiacz sarok.

iO

ctT cn

N
aponta friss pörkölt és darált kávé a legolcsóbb árban.



Debreczen. 1902. május IS.
DONGÓ

11

Elite féiifirda
Piacz utcza 81. Bank palotával szemben

A legkényelmesebben berendezve ! Elsőrangú kivitel ' Leeol 
cs,to, arak ! Legszebb képek! Legtartósabb képek i ® 

Mindennemű leivéte!ek húzonkivül is - eszközöltetnek, 
ipwgg- 1 noto-Email-, Platin- es Pigmerrt-képek 
15'*^ Életnagysága Platin-kép 13 koronától "^0

Ä fényképészeti csikkekből
szak és amateur fényképészek részére

1SÄÄÄSC *
részesül, ingyen fényképek kidolgozása eíváílalh t k Sütet 
kamara rendelkezésére áll a t. ez. amateur urak részére

Automobil és 

motoros kerék­
pár raktár, o o
Mindenféle mechanikai 

munkák és találmá­
nyok elkészítését rajz 
után elvállalja -

Szigeti József
műszerész

DEBRECZEN,
Piacz-u. 58. Bank-palota.

D IRI IS TESTVÉREK BŐi és gyermekfel-I Ir* I I LUTvIV felöltők áruházába 
Debreczen. Főtér, a „Hungária" kávéház mellett

megérkeztek

i*" a tavaszi újdonságok.
Ajánlják újdonságaikat Jaquetek, Paletok, Gallérokban 
szolid elegáns kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabbig.
Nagy választék nap és esőernyőkben. —

Elegáns kész gyermek ruhák, selyem, szövet és 
1,111311 blousok, övök és nyakkendők nagy válasz­
tékban. - --------------------------

= . . . . . . . .........i.i.,.,., , . ,.,,,,,,,,
I Moly, kár ellen biztosító
= megóvó intézet ^2
jVÉGH GYULA
: szücsmester,
! De,)reczen, Gróf Dégeníeld(Rózsa) tér 3 sz. Szikszai ház.
- •. , H8.n szerencsém a nagyérdemű közönség b esés itevel
: elvállalok VmiT,rtlnféiangrr szü.c.srmühelyem berendezésére, ahol
- hím Ják ki=hi äa-5f te!* ruhák nyárt gondozását, u. m. utazó
- an ’ bbvedok, kocsi takark, szőnyegek, női és férfi felöl-
" í,°nkiS b'-a leg^gy°bb_felügyelet mellett elfogadok. Műhelyem
- pontos es szolidságáról méltózfassék meggyőződni.
- tartatnakDyaraiáSra beadott ruhák tüz ellen biztosított helyen

7,.......czimemre küldése után házhoz is elküldök.

Árleszállítás
1903. május 1-töl

Pirszén (Cox)
1 min. 3 K. 60 f.

Debreczen sz. kir. város légszeszgyárában.
Ugyanott fekete kőszén-kátrány í m. 8 K.

Nagyban vevőknek és árusítóknak kedvezmény.

Egyedüli

Hangszerkészitési Ipartelep.
Debreczen, Piacz-utcza 19 sz. iRanunkel-ház)
Hol mindennemű hangszerek különleges javítása elfogadta- 

tik, u m Hegedűk, egyel, Vonós Hangszerek. Harmonikák Ma- ganjatszo Zenemüvek és Czimbalmok.
_ Ajánlom saját készitményü hegedűimet és saját gyártmányú húrjaimat. 1

,. n A debreczeni zenede vonós hangszer készítője — A cs és 
kir. 39-ik gyalogezred zenekarának szállítója.

Tisztelettel:

Tanczer György
mii- zene hangszerkészítő.

'g ^uyyyuwyuijuuyuyuoilyUQyoyuPuC8 Prelovszky András
O............................................... J

DEBRECZEN, §
V ----------------  Kossuth-u. 4. sz. O —

n elsőrangú katonai és polgári szabó üzlete, bel- és külföldi szövetek, valamint hadi felszerelési 6 — 
^ Q czikkek nagyválasztéku raktára. O |S
a j?*fc l''l™lllil 11 b'kujalib szál,asn ,'■< ,i legnagyobb igényeket kielégítő katonai és vasúti egyenruhákat, polgári öltő- O 
52 Ä nyoket- v,d,UIllnl magyar-, disz- s viselő ruhákat, papi reverendákat, palástokat és fövegeket stb. A legiutá- O ^ 

Q nyosabb árak mellett pontos időre eszközöl. m cc
Q tiyiiszöltönyökel, valamint vidéki megrendeléseket 34 óra alatt készítek. p*r

OODOOOOÖOOOODDOÖOODOIOÖOOOOOOOOOOOOOOJOQO
O üflagyar díszruhák. ' 1 §
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Uj b or mérés I Pbcsi AvtéiÁ viz
Vnn c70Pűnpcóm ti n ó L-n7nncórr tnHnmtírfl hn7ni M—A VjJ A ÄVan szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, 

hogy Hunyadi uicza 1. sz. a. (Timártársulat házában) az 
Európa épülettel szemben levő

megnyitottam.
m
bérbe vettem s azt a 
szőlőfürthöz czimezve 
Boraimat kizárólag a Debreczeni szólő és bortermelő szö­

vetkezet pinczéjéböl szerezvén be, azokat mindig a maga termé­
szetességében boésájtom igen tisztelt vendégeim rendelkezésére.

Midőn Ígérem, hogy fötörekvésem mindig az lesz, hogy igen 
tisztelt vendégeim bizalmát, tisztán kezelt boraim és fontos ki­
szolgálat által kiérdemeljem, nagybecsű pártfogását kérve vagyok

tisztelettel ÖHAi EzVlIIv.

M

legegészségesebb üáitó forrás viz. 
Kapható: minden füszeriizletben, 
kávéházban és vendéglőben.

Főraktár: Placz-ntcza 7. szám.

Kutak furádat elvállalom,
artézi, jóviz vagy rossz vízig, esetleg kulak javí­

tását jutányos ár mellett

Ladányi pepenez
kútfúró mester és viz vezető 

Debreczen. Eötvös-uteza 80-ik szám.

Lakatos műhely áthelyezés.
Tisztelettel tudatom, a 

n. é. közönséget, hogy 7 
.»a-"® év óta fennálló vállalato­

mat Reáliskola-utczárol
május hó 1 tői

megnagyobbítva

Deák Fereacz-utcza

Egyedüli olcsó be- LukáCS MiBlSlOS 
vásárlási forrás. g)efcree2eil) Hatvan-U. 5.

Ijjíjíiíy Az építkezési idényre ajánlja dúsan fel­
szerelt raktárát. Aszfalt és köíedél lemezek. 

M carbolineum. kátrány, kocsikenőcs, elszigetelő 
'Mfy lemez, cement, gipsz, hornyolt tetőcserép. lohn- 
t/ féle szab. kitűnőnek bizonyult kémény-toldóit.

V“I i Trr- ■ . •—rfl ,v:-- . - . -
■ •í. ~xj v.ivr-v-fn'

Meloeco Péter
képviselője. Elvállal facementtető és aszfalt- 
lemezzeli tető-fedéseket, mindennemű beton­
munkát. _____________________

Legalkalmasabb ajándék.

22. SZ. alá helyeztem át.
Elvállalok e szakmába vágó munkákat, —

vasrácsozat, vaskapu, takaréktüzhelyek és 
minden építkezési munkákat.

A midőn a n. é. közönség eddigi pártfogását 
megköszönöm, Ígérem, hogy a jövőben elvem csak 
az lesz, hogy jó és pontos kiszolgálással bizalmát 
továbbra is biztosítsam.

Kérve szives pártfogását, tisztelettel:

Preizler Mór,
épület és mülakatos mester.

Vidéki megbízásokat gyorsan és pontosan eszközlök.
Költségvetés bérmentve.

Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fü- 
szerüzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajezár.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik
Ä B-m £ Syr*. gyógyszertára és illatszerraktára

■ fuP l I fi 8® US I Debreczenben (Tisza-palota.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben föpiacz. a f'öpostával szemben.


